
Betankungsanleitung LNG-Tankstelle
Fuelling instructions for the LNG filling station

Bevor Sie mit dem Betankungsvorgang beginnen, ist sicherzustellen, dass der Motor des Fahrzeugs abgestellt, die Feststellbremse 
angezogen sowie die Persönliche Schutzausrüstung angelegt ist und keine offenen Feuer oder Brandgefahren bestehen.

Before fuelling, ensure that the vehicle‘s engine is turned off, the parking brake is applied, your personal protective equipment is 
put on and that there is no open fire or fire hazard.

+ +

1
Erdungskabel mit 

LKW 
verbinden

Connect earthing 
cable with truck

2
Druckprüfung des 

Fahrzeugtanks

Check pressure of 
truck tank

3
Ist der Tankdruck 

<  7 bar?

Truck tank pressure 
< 7 bar?

Lange Kleidung 
(antistatisch)

Long sleeve clothing

Gesichtsschutz
Face shield

Kryogene Handschuhe
Cryogenic gloves

3a
Reinigung der 

Anschlüsse für die 
Gasrückführung 

(Entspannung) am 
Schlauch und dem 

LKW-Tank mit 
Druckluft

Cleaning of all 
connections for the 

gas recirculation 
(expansion) at the 
hose and the truck 

tank with 
compressed air
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Nein / No

3b
Anschluss des 

Schlauchs für die 
Gasrückführung am 

Anschluss der 
Gasrückführung des 

LKW-Tanks

Connection of the 
hose for the gas 

recirculation at the 
connection of the 

gas recirculation at 
the truck tank

3c
Drücken Sie am 
Bedienteil die 

blaue Taste 
„Entspannung“. Der 
Prozess startet und 
senkt den Druck im 

LKW-Tank
Press the blue 

button 
„Entspannung“ on the 

control panel. The 
process starts and 

reduces pressure in 
the truck tank

3d
Während der Entspannung blinkt ein blauer Leuchtmelder

Nach erfolgter Entspannung über die Gasrückführung leuchtet der 
blaue Leuchtmelder (Dauerlicht)

Entfernen Sie den Schlauch und hängen diesen wieder an 
der Halterung an der Tankstelle ein

During the expansion process, a blue lamp flashes

After successful expansion via the gas recirculation system, 
the blue lamp shines (permanent light)

Remove the hose and hang it back on the holder at the filling station

Ziel: < 7 bar

Goal: < 7 bar

4
Schalten Sie die 
Tankanlage mit 

Ihrem Tankchip frei

Activate the filling 
station with your 

pay chip

Ja / Yes

✓

5
Reinigen der LNG-

Füllkupplung und des 
Tankstutzens mit Druckluft

Clean the LNG filling nozzle 
and the LNG receptacle 

on the truck with 
compressed air

6
Anschluss der LNG-
Füllkupplung an den 

Tankstutzen des 
Fahrzeugs

Connection of the 
LNG filling nozzle to 
the LNG receptacle

7 Die Befüllung wird durch Drücken der grünen 
Starttaste gestartet (grüne Taste blinkt). 

Der Tankvorgang ist automatisch abgeschlossen, 
wenn die grüne Taste dauerhaft leuchtet

Filling starts by pressing the green start button 
(green button flashes).

The fueling process is automatically stopped, 
when the green button lights up continuously.

✓

8 Nach dem Tank-
vorgang koppeln Sie die LNG-

Füllkupplung ab, reinigen 
diese mit Druckluft, hängen 
Sie zurück in die Halterung 

und entfernen Sie das 
Erdungskabel

After refuelling, disconnect 
the LNG filling nozzle, clean it 
with compressed air, hang it 

back into the holder and 
remove the earthing cable.

Gute Fahrt!
  Have a safe a trip

Befolgen Sie die Schritte 1 – 8 / Follow steps 1 - 8


